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A hármasszövetség ellen.Egy titkos politikai küldetésről íóló jelentést közöl a „Pesti Napló“, Hely egy volt diplomata ügyködéséről sói, aki magára vállalta, hogy Magyar- s Oroszország között helyreállítja a > viszonyt, sőt fraDczia-magyar-orosz sövetséget kezdeményez a független­égi párt segítségével, — a fennálló ármasszövetség megbontására és aNé- iet uralomnak Európában való meg­buktatására.A dolog a mult évben történt, zinhelye Páris és Pétervár. A rend- övül érdekes nyilatkozatokat min- en kommentár nélkül közöljük. Nem fommentáljuk, mert ezek az okira- ;ok a politikai helyzetre befolyás- lal nem lehetnek, de másfelől nincs | is a dolog tisztázva. A függetlenségi I párt van mint érdekele fél emlegetve, | le azt nem tudhatjuk, hogy a párt 3gészének müve-e? vagy egyesek ma­iján politikai actiója? Mi azt hisszük — és a ma kapott ide vonatkozó sür­gönyeink is azt bizonyítják, hogy a sensatiós politikai alkudozás nem a füg­getlenségi párt, hanem egyesek mun­kája lesz.Az érdekes okirat szószerint igy hangzik :
Misszióm Orosz»« sAágbass.

— 1892i május havától augusztus végéig. —
Ajánló levelekkel ellátva 1892. május 

25-én Szent-Pétervárra érkeztem.
Hogy magamat kellően tájékozzam, első 

sorban Zichy Mihály urat, ő Felsége a czár 
festőjét (hírneves honfitársunk már I. Mik­
lós alatt telepedett le Oroszországban ; 5 a 
legmagasabb körökben igen kedvelt és szá­
mos év óta az orosz magyar kibékülés buzgó 
apostola) és Moulin őrnagyot, franczia ka­
tonai attachét kerestem fel, a kik mindket­
ten az orosz viszonyokat alaposan ismerik.

További lépéseimet ezen két egyéniség 
útmutatásai szerint rendeztem be.

Mindazoknak, a kik által fogadtattam 
a Triple-Alliance et la Hongrie czimü röp- 
iratomat átadtam és élő szóval előadtam ne­
kik a magyar parlamenti függetlenségi párt 
politikájának elveit.

Beszéltem a szláv komité ’legbefolyá­
sosabb egyéniségeivel és pedig : Gróf igna- 
tiev elnökkel, a két alelnökkel Vaszilcsikov 
és Sabler ő excellencziáiva), Kiréev (Kons­
tantin Konstantinovics főudvarmester), Bog- 
danovics, Chebeco, Durnovo, Csernajev tá­
bornokokkal, Trubezkoi herczegnővel (Thiers 
és Gambetta barátnéjával), azonkívül a Ka­
zán székesegyházban Szkobelev tábornok lel­
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A szarvak.
(Elbeszélés.)

Gyarmathy Zsigádétól.
<Vége.)

II.
— Most nem vagyunk tanulótársak ! is­

mételtem tegnapi szavait egész hidegen. De 
mikor láttam, hogy mennyire fájlalja az ese­
tet, tiszta szívből megbocsátottam : csak az 
apróságokkal foglalkozó egyének lehetnek 
olyan kicsinyesek, hogy egy-egy szón huza- 
musabb ideig rágódjanak.. Kezet nyújtottam, 
bocsánatom jeléül és ő ennek nagyon örven­
dett. Mégis jobbra való ifjú ez, mint a hogy 
hittem, mikor tanulótársam volt — és ez a 
feltevésem évről-évre gyarapodván, egész 
meggyőződésemmé vált későbben.

Baráti érdeklődéssel tudakozódott álla­
potom felől s én éppen nem csináltam be­
lőle titkot, hogy vágyaim főczélja egy nyu­
godalmas ecclesia, a hol nem kellene a min­
dennapi élelemért kűzködni s átengedhetném 
magamat teljesen a tudományos munkálko­
dásnak. Még azon aggodalmamat sem titkol­
tam el, hogy tartok tőle, miként bizonyos 
időre, bizonyos érzelem egyenlő mértékben a 
tudomány szomjjal fogja hatalmába keríteni 
a telkemet; de már mindegy! Később úgy is 
a tudamányszomj lesz a győztes ...

Elhallgattam, ismét erőt vett rajtam a 
|egnapi izgatottság, a valami égető szomj-

ki üdvéért tartott rekviem alkalmával be­
mutattam az említett szláv komité számos 
tagjainak.

Több ízben fogadtattam Pobjedonoszev, 
a szent zsinat főprokurátora által, ennek ad- 
lutása Sabler belső titkos tanácsos által és 
az említett mindenható zsinat számos tag­
jai által.

Felkerestem az orosz sajtó főbb képvi­
selőit, 8vjet részéről Monteverde alezredest 
és Komarov tábornokot, a Garasdonin részé­
ről Mscserszky herczeget, Suvorint, a No- 
voje Vremja szerkesztő tulajdonosát stb.

Megismerkedtem több orosz tudóssal: 
Kornilov, Krucsov ö nagyméltóságaival (Szt.- 
Pétervárott), Kovaisky és Grimaulr (Gazette 
de Moscou urakkal Moszkvában, Kulakovsky 
(Varsovie Djevnik) és Buditovics (Revue 
Slave) urakkal Varsóban.

Végre kihallgatáson fogadtattam gróf 
Delianov közoktatási miniszter és adlátusa 
herczeg Valkonszky által, továbbá a pénz­
ügyminiszter adlátusa Kodego ő exczellen- 
cziája áltál, Hitrovo követ által és Siskin ad­
látusa Kartwig belső titkos tanácsos által.

Ezen rendkívüli fogadtatások bizonyí­
tékául álljanak itt gróf Ignatiev, Kiréev tá­
bornokok, Zichy ur és Siskin ő exczellen- 
cziája leveleikben hozzám intézett következő 
szavai :

Gróf Ignatiev junius 26-diki levelé­
ben írja:

„Utazásának czélja nekem különösen ro­
konszenves és szívből óhajtom, hogy dicsére­
tes törekvéseit siker koronázza.“

Kiréev altábornagy julius 5-én Írja :
„Én részemről hiszek az igazság vég­

diadalában, hiszem, hogy önnek abszolúte 
helyes programmja érvényre fog jutni. On 
nem fog Oroszországban semmi, de semmi­
féle ellenséges indulatot hazája iránt tapasz­
talni, ellenkezőleg.“

Zichy ur augusztus 4-én írja :
„Tevékenységét, mozgékonyságát bá­

mulom. Alig hihető sikerei meg is jutal­
mazták. Elhiheti, hogy itt az ügynek hat­
hatósan segélyezhető egyéneket megnyerte.“

Siskin ő exczellencziája augusztus 10- 
én Írja:

„Utazásának czélja előttem a legna­
gyobb mértékben rokonszenves. Ha önök és 
a szlávok közt az egyetértés létrejön, ak­
kor ügyük nyerve van. Hazája ellen Orosz­
országban senki ellenséges indulatot nem 
táplál. Magyarország koránt sem képez egy 
elhanyagolható mennyiséget. Ellenkezőleg.“

Helyzetemnek sem nehézségeit, sem sze­
rény voltát félre nem ismerem.

De másrészt úgy találom, hogy éppen 
„ignota persona tulajdonságomnál fogva lát­
szottam az előőrsi szerepre predesztinálva 
lenni, mert akkreditálva nem lévén, senkit 

féle gyötört, azt hiszem lázam volt. Ezt csak 
onnan hiszem, mert Ernő is megjegyezte s 
azután igy kezdte :

— Az én életem nagyon egyszerű : 
atyám meghalt, a birtok rám maradt, mamá­
val lakom, a ki azt kívánja, hogy megháza- 
sodjam. Természetesen vagy nagyon gazdag, 
vagy mágnás leányt akar, a kettő együtt 
ugyan jobb lenne, de mivel eddig csak kü- 
lön-külön mutatkozott, megállapodott egy 
szegény grófnő mellett : ha szegény ez a 
grófnő, de aztán csúnya is, ezért úgy egyez­
tünk ki a mamával, hogy pár évig adjon ne­
kem szabadságot, s akkor megígértem, hogy 
egy grófnő anyóssává teszem : most már szent 
a béke közöttünk és minden jól megy, csak 
egy papunk hiányzik, kolozsvári utamnak 
egyik czélja éppen az volt, hogy téged fel­
keresselek és megkérdjem : nem éreznél-e ma­
gadban hajlandóságot, hogy azt a rengeteg 
nagy tudományodat abba a kicsi faluba rejtsd ?

Természetesen, hogy erre felette nagy 
hajlandóságot éreztem. Ernő ezen rendkívül 
örvendett, mert amint mondta, mindig arra 
vágyott, hogy egy jóbarátja legyen a falu­
jában. Milyen jó is lesz majd, a Somby kú­
ria épen ott van a papiak mellett, a kertjök 
össze is vág; s mig a jövőről beszélt — ki­
színezve csöndes életűnk kellemes folyását — 
én már szerettem volna tőle megkérdeni, a 
mit tegnap is kérdeztem. El is határoztam 
magamat s gyorsan közbeszóltam.

— Ernő ! ki volt az a hölgy, a kivel 
tegnap a sétatéren olyan ismerősen üdvözöl­
tétek egymást I Előbb nem jutott eszébe, de 
rövid gondolkozás után igy szólt:

nem kompromittálhattam ás egy esetleges 
kudarcz rajtam kivül mást nem ért volna.

Hála a magyarok Istenének, törekvései­
met teljes siker koronázta és merem állítani, 
hogy a franczia és magyar hazafiak Orosz­
országban „briliáns talajra“ fognak akadni, 
melyen a franczia-orosz-magyar egyetértés 
alapjait megvethetik.

Pichon képviselő ur könnyen megálla­
podásra fog juthatni Kiréev altábornagygyal 
a ki (1861. óta) a szláv komité egyik leg­
befolyásosabb tagja. Gróf Ignatiev éa a min­
denható Pobjedonoszev belső barátja és a 
hivatalos körök bizalmi férfié

Ezen nagyszabású államférfin kegyes 
volt elvállalni ugyanazon tisztelet-szerepet 
Oroszországban, a melyre Pichon képviselő 
ur Francziaországban volt szives vállal­
kozni.

ö exellencziája volt az, a ki engem 
felbitt, hogy egy szlávok és magyarok köz- | 
ti őszinte és állandó kiegyezést tartalmazó 
iratot szerkeszszek s azt neki ievélileg küld- 
jem meg és az ő „félhivatalos“ válasza fog 
bennünket a kölcsönös óhajok teréről a gya­
korlati megvalósításhoz vezetni.

íme a kérdésben forgó két irat lefor­
dított másolatai.

Rimler ur levele d. d. Szt.-Pétervár, 
1892. julius 12|24. Kiréev aliábornngyhoz.

Pavlovszk kastély.

Folyó hó 10|24-ki összejövetelünk al­
kalmával nyújtott kegyes indikáczió értel­
mében bátor vagyok a függetlenségi párt 
külügyi politikájának programmját excellen- 
cziád elé terjesz’eni.

Nagyméltóságod bölcsességétől függend 
ezen programm kibővítését, vagy megszorítá­
sát, illetőleg, oly mértékben való módosítá­
sát eszközölni, a mint azt Oroszország érde­
kei megkövetelik.

A magyar nemzet törekvése oda irá­
nyul, hogy sorsát oly hatalmasságokhoz fűz­
ze, melyek a történelem tradicziói szerint 
irányában folyton rokonszenvvdi viseltették 
és ezredéves függetlenségét soha sem veszé­
lyeztették.

Magyarország kölcsönös rokonszenvek 
által vezéreltetve, Franczia- és Oroszország­
gal folyton jó egyetértésben élt, sőt szövet­
ségi viszonyban is állott.

Oroszország a jövőben éppúgy, mint a 
múltban, Magyarország támaszául szolgál­
hatna Németország ellen, mely a magyar 
nemzet politikai létét közel négy század óta 
folyton fenyegeti.

Ha Németországnak sikerülne a magyar 
fajt, melynek ma is halálos ellensége, ger- 
manizálnia, a mi Ausztriának, valamint a 
balkán-félszigeti államok elnémetesitését szin­
tén maga után vonná: ez esetben Németor­

— Az a szép szőke leány, világosszür­
ke ruhában? . . .

— Az a gyönyörű szőke ; de a ruhája 
szinét nem tudom . . .

— Nos hát szőke volt — mert szép 
szőkét mást nem ismerek — úgy annak a 
neve Kis Berta. Van neki vagy öt testvére 
és egy édes anyja : mig apja élt, falun lak­
tak, olyan középbirtokosok voltak, de mivel 
sok adósság maradt reájuk, a birtok elúszott, 
az özvegy hat gyermekével ide költözött, 
hogy kosztadásból tartsa fenn családját. Én 
még akkor jártam a házukhoz, mikor falun 
laktak, azért nem kerülhetem ki most sem 
őket ... de mond csak, mi okon tudakozó- 
dol te a szép szőkéről ?

— Igaz, még meg sem mondtam : tudd 
meg hát, hogy ő az, a kibe szerelmes va­
gyok !

Ernő nevetett: ugyan mit nevethet? 
De nem kérdeztem meg tőle, mert magamtól 
rájöttem és mégis mondtam :

— Ugy-e nevetségesnek találqd, hogy 
a komoly könyv — mely nehány látás után 
ennyire beleszeressen valakibe ?... de hát 
nem ez az első nevetséges eset a világon !... 
Nem is igyekszem mentegetőzni: megadom 
magam a természet örök törvényének . . . s 
talán még jól is van igy, mert ha akad a 
világon egy kis zug, melyet otthonomnak 
mondhatok, inkább lesz igázi otthon, mintha 
magánosságban élnék . . . különben ez mind 
csak idő előtti beszéd . . . távol állok én 
még . . . elhallgattam és Ernő azt kérdezte, 
hogy mitől állok távol?

— A boldogságtól — felelém.

szág, Franczia- és Oroszország biztosságát is 
veszélyeztetni kezdené.

Francziaországot Németország máris fe­
nyegeti, mert ha háború üt ki, ami elkerül­
hetetlen, hacsak a hármas-szövetség fel nem 
bomlik s ha ejen háború Francziaország le- 
veretésével végződik, ami koránt sincs ki­
zárva: ez esetben a franczia nemzeten a 
„saigné á blanc“ műtété kétségkívül végre 
fogna hajtatni.

Aztán Oroszországra kerülne a sor, mi­
után a „Drang nach Osten“ Németországot 
nyugodni nem hagyja.

Magyarországgal tehát megállapodásra 
kellene jutni annál inkább, mert Ausztria, 
melynek lakói óriás többségét szlávok képe­
zik, sem óhajtana egyebet, mint egy germán 
ellenes politikát, ami Németország teljes izo- 
láltatását vonná maga után és mindazt, ami 
abból következnék.

Francziaország fel is fogta a helyzetet I 
és cselekedetre határozta el magát; a frau- | 
czia nemzet a függetlenségi pártot, melynek 
háta mögött az ország közvéleménye áll és 
amely a jövő választásokkor óriási többségre 
jutand, erkölcsi és anyagi támogatásában 
fogja részesíteni.

Jelenleg tehát arról van szó, hogy 
Oroszország és Magyarország őszintén békül- 
jenek és hogy a külcsönös előítéletek, melye­
ket, közöttük ellenségeink: a németek, an­
golok és zsidók folyton mesterségesen szíta­
nak, elhárittassanak.

íme a szlávok és a magyarok közti ál­
landó és szívélyes egyetértés bázisai :

1. Mi magyarok (vagyis a független­
ségi párt) jelentenék ki, hogy a hazai szlá- 
vokkal valamennyi jogainkat megosztjuk (ami 
nagyrészben már úgy is megtörtént,) hogy 
tehát vallásuk és nyelvük teljes kifejlesztését 

Igarantiroznók, hogy őket összes politikai 
szabadságainkban részeltetnénk ; szó val, hogy 
szláv testvéreinkkel szemben a legvégsőbb 
határig elmenénk, a mely határt a nemzeti 
szuverenitás vagyis azon alattvalók összesége 
képezi a kik Magyarország apostoli királyá­
nak jogara alatt élnek.

2. Az orosz császárság (a szlávok eme 
természetes védnöke) befolyását — annak ide­
jében,oda érvényesítené, hogy szláv testvéreink 
feltétlen lojalitásunkban megbízzanak és hogy 
a vitás kérdések megoldásán és a még léte­
ző félreértések eltávolításán velünk közremű­
ködjenek.

3. Oroszok és magyarok azon igyekez­
nénk, hogy az 1848—49-iki eseményekre fá- 
tyolt vessünk és mi magyarok appellálnánk 
az orosz nép lovagias érzelmeire a végből, 
hogy az 1849-iki hadjárat gyászos jelvényei 
— annak idejében — a budapesti Nemzeti 
Muzeum számára átengedtessenek, a mit a 
magyar nép az orosz czár ő felsége nagy­

— Hát tégy egy lépést, mindjárt az 
is közelebb visz .... ha kívánod, én azon­
nal bemutatlak Kiseknél.

Nagyon megörvendettem ennek az in­
dítványnak, de Ernő nem vette észre és egész 
közönyös, unott hangon azt mondta:

— Különben miért sietnél a házasság­
gal ! Éljük világunkat szabadon . . .

— Ha állomásba jutok, azonnal meg- 
bázasodom! — feltéve, hogy az a bájos an­
gyal hozzám jő — feleltem elhatározással.

Ernő ismét felnevetett; de most már 
nem tudtam kitalálni, hogy mi oka volt rá ; 
de nem is törődtem vele.

— Na, hát ha éppen javíthatatlan vagy 
akkor jerünk és fejem teszem rá, hogy en­
nek az útnak házasság lesz a vége ... de 
aztán engem ne okolj miatta soha ! — és 
ismét nevetett. Nagyon jó kedvében volt.

III.
És Ernő eltalálta ; valóban házasság 

lett a vége.
Csodálatos! A bájos Berta is éppen 

úgy volt, mint én : az első látásra megsze­
retett, s miként ő nekem, úgy vagyok én 
neki az első szerelme.

így hát nagyon természetes, hogy meg­
választásom után rögtön lakadalmat ültünk. 
Somby Ernő — boldogságom szerzője — 
volt a vőfély és minden ember azt állította, 
hogy szebb menyasszonyt soha sem látott 
Bertánál, s igy nem csoda, ha az én felesé­
gem lett a vidék legszebb asszonya s még 
távol földön is úgy emlegetik, hogy a „szép 
papnő.®

Rohamosan támadt szerelmem, a mint

lelkűségének látható jele gyanánt lelkesülő« 
sei fogadna.

4. Addig is, mig Magyarország külföl­
di képviselettel rendelkeznék (ami előbb be­
fog következni, mint vélni lehetne), Buda­
pestre orosz fökonzulnak egy jeles diplomata 
volna kinevezendő, a ki tehetségei és egyébh 
eszközeinél fogva, képesittetnék arra, hogy 
a franczia kollégájávál karöltve a budapesti 
német ügynök befolyását a magyar aristok- 
ráczíára ellensúlyozni hivatott lenne.

5. Azon reménynyel kecsegtetjük ma­
gunkat, hogy az orosz államférfiak sem fog­
nak vonakodni attól, hogy franczia barátaink­
kal karöltve lehetővé tegyük, miszerint a 
függetlenségi párt Magyarországot a germán 
és zsidó befolyástól mielőbb kitisztítsa, a 
mely befolyás a német kultúra folytonos be­
szivárgásának, a számra is hatalmas német­
zsidó sajtó és egyéb propaganda-eszközöknek 
eredménye.

6. A mi a balkán-félszigeti államokat 
illeti, nekünk magyaroknak ott semmi ke­
resni valónk nincs ; sőt Boszniát és Herczeg- 
ovinát is készségesen hagynánk saját sor­
sukra.

Ezzel befejezhetném, ha indíttatva nem 
érezném magamat arra, hogy exczellencziád- 
nak azon kivételes fogadtatásért, melyben, 
mint dignitárius, tudós és gentleman, engem 
részesíteni kegyeskedett, hálás köszönetemet 
újólag ki ne fejezzem.

Mint a szláv komité befolyásos tagja 
és mint a hivatalos körök bizalmi férfia, Ön 
első sorban lenne hivatva arra, hogy nagy 
ügyünket végdiadalra juttassa és hogy ma­
gának a magyar nemzet hálás emlékezetében 
egy aere perennius szobrot biztosítson.

Én két-három hét múlva Oroszorszá­
got elhagyom, hogy Moszkván, Varsón, Prá­
gán és Budapesten át Párisba visszatérjek 
és mindenesetre nagy lépés tétetnék előre, 
ha elutasásom előtt azon fölfogásnak, mely- 
lyel hazafias törekvéseinket kisérni méltóz- 
tatik. kifejezést adni kegyeskednék.

Fogadja stb.
Rimler Gyula, s. k.

Kiréev altábornagy levele
d. d. Pavlovszk kastély 1892. Julius 

18|30-án. Rimler úrhoz.
Sietek kozzám intézett levelének „pont­

jaira“ válaszolni. Ezen „pontok“ ama modus 
vivendi-t taglalják, melyet Ön a szlávok 
(minket is beleértve) és a magyarok közti 
jó viszony létrehozatala szempontjából kí­
vánatosnak tartana.

Mindenek előtt ki kell jelentenem, hogy 
részünkről az önével hasonló érzelmekkel 
fog Ön találkozni.

Mi is el leszünk ragadtatva, ha a ma- 
gyárokkal egy modus vivendi-ben megálla­
podhatunk; bár számra kevesen, a magyarok 

egész őserejével elbontott, előbb kissé fel­
zavarta lelkem összhangját és valódi lázas 
állapotban tartott ; de már helyre állt az 
egyensúly, s a tudományba merülve ismét 
csak nevetem a parányi emberek nagyké­
pűsködéseit. Egyik paptársam azt kérdezte 
a minap tőlem — midőn előtte is szellőz­
tettem e kérdést — hogy nem tartok tőle, 
ha annyit nevetem az emberek ostobaságait,
hogy engem is vissza nevetnek egyszer ?

— Nem mert én érzem egész fajunk 
kicsibégét és csak kutatom a czélt, az igaz­
ságot, de nem hiszem nagynak magamat ez­
zel a parányi tudással és tudom, hogy sem­
mit sem tudok.

— Ez már igaz! — Felelte mosolyog­
va az öreg lelkész és tréfás beszédre vitt® 
a tudományosan kezdett társalgást. Azután 
igy folytatta :

— Hallom Öcsőm, hogy szoros barát 
ságban élnek Somboval?

— Úgy élünk, mert Ernőből valóban 
jóravaló ifjú vált . . . tudja bátyám a kol­
légiumban pöffeszkedő üresfejü fráter volt s 
azt hittem, hogy hozzám is csak önzésből 
mutat barátságot, mert mindig én készítet­
tem meg miden feladványát és a mit szóval 
kellett, hogy felmondjon, azt annyit ismétel­
tem előtte mig valami csak megragadt belő­
le! de nem ! Most még barátságosabb és iga­
zán jó hozzám : ő választatott meg, s mió^a 
itt vagyok elhalmoz figyelmével: a papbért 
megtízszerezve juttatja hozzám, de annyi 
gyöngédséggel, hogy sértés nélkül vissza sem 
lehetne utasítanom. Mindennap meglâtoe?;' : 
mikor a reggeli templomozás után hazs'er.a,
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koránt sem képeznek egy elhanyagolható 
mennyiséget ; ellenkezőleg, nyomnak az euró­
pai mérlegben.

önnek alkalma volt egy jövendőbeli vi­
szonyainkat megvilágító igen fontos dologról 
meggyőződnie. On sehol sem akadt a ma­
gyarok iránt a gyűlölet azon érzelmére, 
melyről a bécsi zsidó lapok fecsegnek.

Ellenkezőleg. És ez jó kezdet . . . Ha 
az ön missziója csak ezen egy kérdést derí­
tette volna fel, ha Budapestre érkezve, ön 
mondhatni fogja — „Voltam az oroszok kö­
zött, jól fegadtak és senkinek esze ágába sincs, 
hogy minket elnyeljen“, ön már ezzel ko­
moly szolgálatot tett volna hazájának és azon 
ügynek, melyet ön képvisel ! Nemde ?

Ad (.) 1. Modus-vivendi a szlávokkal.
ön hangsúlyozza a fennlévő nehézsé­

gekből való kibontakozás lehetőségét. Meg­
engedem, hogy fajrokonaink és hitsorsosaink 
panaszai bizonyos esetekben túlzottak, más­
részt tagadhatatlan, hogy ön bizonyos ténye­
ket, (melyek fájdalom, teljesen hitelesek) ig- 
■orál, e tények bizonyítják, hogy önök még 
távol vannak egy oly modus-vivenditől, a 
mely a szlávok legszerényebb igényeit kielé­
gíthetné.

Mint példát idézem azt, ami a román 
küldöttséggel történt, pedig e küldöttség nem 
lépett túl azon jogokon, melyeket az önök 
alkotmánya elvileg minden polgár számára 
biztosit. Ez a legnagyobb nehézség, mely 
bennünket elválaszt. Távolítsák el önök ezen 
akadályt és minden rendben lesz. A mit ön 
levelében ad (.) 1. felsorol, az kielégítene vég- 
hetetlen sok embert : vallásuk és nyelvük 
teljes kifejlesztését, (tehát az egyházférfiak 
szabad választását, elemi iskolát és gimná­
ziumot.

Ad (.) 2. Ha Ön az Önök és a magyar 
országi szlávok között fenforgó vitás kérdé­
sekben a mi a méltányossági érzetünkre ap- 
pellál, biztos lehet abban, hogy mi sohasem 
fogunk a dolgok elmérgesítésére törekedni, 
ellenkezőleg, igyekezni fogunk csititani.

Ad (.) 3. Azt hiszem, hogy, e pont ki 
fog derittetni és magától fog rendeztetni, 
mihelyest az 1. és 2, pontok gyakorlati igaz­
ságokká fognak válni. Hadakoztunk ágyúval 
és lándzsával egymás ellen, de ez még nem 
ok arra, hogy Önök reánk nehezteljenek! 
Nézze Francziaorsságot és nézzen minket ! 
Menjen a Kazán templomba, mennyi franczia 
zászló, fnennyi franczia várkulcs ! Moszkvá­
ban a Nepoleon által minden országban öez- 
szeszedett 500-nál több darab ágyút fog ta­
lálni (még spanyol ütegeket is, stb.) mindez 
éppen nem akadályozza a franczia-orosz jó 
egyetértést.

Ad (.) 4. Ez nehézséget jelez azon ér­
telemben, a melyet ön előtt élőszóval jelez­
tem. Azt hiszem, hogy Ferencz József császár 
kormánya rossz szemmel nézné, ha főkonzu­
lunk Budapesten „selbständig* akarna lenni, 
vagy „figurát* akarna „csinálni* és a hiva­
talos politika keretén kivül politikát szándé­
koznék csinálni. Gróf Kálnoky Wolkenstein 
gróf utján, a ki ő felségét Ferencz József 
császárt képviseli, bizonyára nem késnék óvást 
tenni. Igaz, Ferencz József császár Magyar­
ország királya is .... De azt hiszem, hogy 
Olaszország királya még mindig Jeruzsá- 
lemi király is ... . Mostanáig semmifé­
le dualizmust, semmiféle ellenmondást az

már mindég szobámban találom, hogy egy 
jó reggelt mondjon nekem, mielőtt a mezőre, 
vagy pedig vadászni menne. Ebből világosan 
láthatja bátyám, hogy tévedtem, midőn hoz­
zám való barátságát önzésnek hittem, mert 
most ugyan mi érdeke kivánná, hogy hoz­
zám ilyen jó legyen? Ugyan mi?

Az öreg pap mosolygott, megveregette 
vállamat és azt mondta, hogy most már 
egészen felvilágosítottam a mélcsás ur felől, 
hát csak munkálkodjam tovább a tudomány 
érdekében s ha az nekem jól esik, hát neves­
sek is az emberi gyöngeségek felett és bizo­
nyosan nem egyedül én leszek a ki ezt cse­
lekszem.

A Diána története.
(Angol regény.)

A „Dóra* szerzőjétől.
Az „Ellenzék* számára fordította : AMICA.

XIV.
(Folytatás.) (29)

— Oh, nemi — mondá Diána meleg­
séggel. Az egyik a kötelesség oltárán ál­
dozza fel magát, mig a másik saját önző ki­
elégítését kívánja.

Tóni mosolygott azzal a különös mo­
solygással, mit látva Diána mindig oly ké­
nyelmetlenül fiatalnak érezte magát.

— És mindegyik azt teszi a mi neki 
legjobban tetszik — ezt el kell ösmerni.

Diána a fejét rázta.
— ön egy körbsn érvel, és engemet 

nem győz meg.
— Az azért van, mert maga asszony, 

és mindnyájan ösmerjük a női léleknek azt 
pá álláspontját, hogy akarata allen győződik 

osztrák - magyar kormány ténykedéseiben 
nem látunk (az osztrák kormány ép­
pen olyan ellenséges indulattal viseltetik 
irányunkban, mint a magyar kormány e — 
tekintetben tehát teljes az egység.) És ez 
igen fontos. Figyelmét a következő tényre 
hívom fel. Oszkár király ő felsége Svédor­
szág királya és Norvégország királya. Ezelőtt 
két évvel a norvégok érezve, hogy királyuk 
ingadozni kezd és a hármas szövetség kar­
jaiba gurulni készül, vele szemben kinyilat­
koztatták, hogy az esetben, ha ily értelem­
ben haladni akarna, Oroszországba egy kö­
vetet fognának meneszteni, a ki az orosz kor­
mány előtt ki fogná jelenteni, hogy Norvé­
gia királyának semmi kedve sincs azon el­
lenséges útra térni, a melyen Svédország ki­
rálya halad. íme ez világos és határozott po­
litika. Ön azt fogja nekem felelni, hogy mi­
helyt pártja hatalomra jut, Magyarország ki­
rálya az osztrák császárt szintén észre fogja 
téríteni. Adja Isten!! De eddigelé nem lá­
tunk egyebet, mint a köztük való szívélyes 
egyetértést a külügyekben Oroszország ellen 
és a belügyekben a szlávok ellen. (Kiveszem 
a lengyeleket, a kik szlávellenesek és a hár­
mas-szövetség és Ó Felségének meghunyász­
kodó hívei) Az a mit................... ur mon­
dott, kétségkívül fontos, de vájjon a képvi­
selő urban, eltekintve egyébb érdemeitől, nem 
lakozik-e az originalités tulajdonsága? Va­
jon ő nem egyedüli-e saját fajtájából ?

Ad (') 5. Bizonyára minden oly aján­
lat figyelembe fog vétetni, a mely hivatalo­
san, vagy legalább félhivatalosan autorizált 
közbenjárók által fogna tétetni.

Ad (■) 6. Ön azt mondja, hogy önök­
nek a Balkán-félszigeten semmi keresni va­
lójuk nincs, sőt, hogy semmiféle érdeköksem 
kívánja, hogy Boszniát és Herczegovinát já­
rom alatt tartsák. Nagyon helyes! Erre ön­
nek oly formán felelhetnék, a mi csudálko- 
zását bizonyára felkeltené, de a mi tiszta 
igazságon alapul. Mi sem akarjuk a Balkán­
nemzeteket leigázní. Ismétlem, hogy mi nem 
akarjuk meghódítani se Magyarországot, se 
Bulgáriát, se Szerbiát, se Montenegrót. De 
igen is akarjuk, hogy ez országokat mások 
is békében hagyják, hogy ne támogattassék 
se Sztambulov (kit rossz magaviselet miatt 
egy odesszai papnöveldéből kicsaptak), se 
Koburg, se jezsuitái (kik az orosz egyház­
hoz nyúlnak). Bátor leszek e pontnál meg­
állapodni. Fontos és Ön a közös ügynek szol­
gálatot fog tenni, ha hazájában jól megfogja 
magyarázni a mi álláspontunkat a szlávok- 
kal szemben.

Jegyezze meg kérem, hogy a mi szlá­
vok (vagy pánszláv) eszménk a pangermán 
eszmétől teljesen különböző elveken alapul. 
Például:

A pangermanista azt mondja, hogy 
mindenütt jogai vannak, a hol germánok 
vannak.

A panszlávista azt mondja, hogy min­
denütt kötelességei vannak, a hol panszlá- 
vok vannak.

Ez egy kapitális különbség, egy elvi 
különbség.

Mi szlavofilek csak ott érezzük ma­
gunkat kötelezve interveniálni, a hol hitsor- 
sosaink és vérrokonaínk hívnak bennünket. 
Ön látja, hogy az önök szerepe sokkal köny- 
nyebb Oroszországgal szemben. Tegyünk ösz- 

meg — válaszold Toni tréfásan, pálczájával 
az ő oldalán levő sárga kalászokat csapkodva. 
Azonban — tévé utánna elgondolkozva, egy 
jó hossza tekintetet vetve a leányra — nem 
vagyok bizonyos benne, ha vájjon kivánok 
e magából prozelitát csinálni. Maga oly igéző 
igy a milyen, hogy kár volna magában a leg- 
ki»sebb részletet megváltoztatni !

A Diána arczát sötét pír borította el, 
és Ô büszke mozdulattal vetette hátra a fe­
jét. Az ilyenféle bokókkal Toni gyakran ve­
szélyeztette az ő barátságos voltát.

Midőn Spaarbrookba érkeztek a kis ha­
rang érez nyelve, melyet a falusiak „ting- 
tengnek* neveztek beszüntette parancsoló hí­
vását, s nehány elkésett oskolái gyermek 
sietett a padokon helyet foglalni.

Toni egy oldalt levő páholyba akarta 
Diánát vezetni; de egy hosszú fekete kabát­
ban levő öreg ember előre intette őket, s 
s Diánát és a társát a szószék alatt levő 
üléshez vezette.

Az istentisztelet egyszerű, komoly áhi- 
tatos volt. Igaz, hogy a segéd aki süket vol- 
az „Áment* koronként rósz helyen alkal­
mazta, és az iskolás gyermekek közzül ne- 
hányan félreérthetetlen jeleit adták a vidám 
vihogásnak, midőn egy madár a nyitott aj­
tón berepült s az urasztala felett röpkedett.

Még Diána is fölemelte szemeit a köny­
véről, hogy a kis jövevény nyugtalan moz­
dulatait kövesse, s miután szegényke szár­
nyait a keleti ablakhoz ütötte, végre éppen 
szembe Diánával egy fehér márványtábla 
tetejére szállott.

A leány megrettent. A tábla rendkívüli 
egyszerű volt s a felirat fekete betűi a fe­
hér alapon olvashatók voltak:

EMLÉKÜL 
ADELINANAK 

A BEANCHAMP ANTAL FELESÉGÉNEK, 
AKI MEGHALT 18.— SZEPTEMBER 14-én 

23 ÉVES KOSÁBAN, 

szehasonlitást : Elszász tartomány német, a 
pangermanisták azt mondják — ergo jogunk 
van interveniálni az elszásziak ellenére is, a 
kik francziák akarnak maradni. Ha a pan­
germanisták a mi elveinket vallanák : csak 
akkor interveniáltak volna, ha az elszásziak 
—- elnyomattak és segélyükért folyamodtak 
volna.

Mi interveniáltunk 1828. és 1876—77- 
ben (úgyis mint magán egyének — például 
fivérem — úgy i8 mint kormány), mert a 
görögök, szerbek és bolgárok hivtak bennün­
ket. Mi soha nem interveniáltunk volna, ha 
a szlávok sorsukkal meg lettek volna elé­
gedve.

Azt hiszem, hogy feleleteim egy oly 
emlékirat számára, melyet Ön pártja elé ter­
jeszthetne, keretül szolgálhatna.

És most, mielőtt hosszú levelemet be­
fejezném, még egyet.

Rövid idő előtt egy volt diplomatával 
beszéltem, előhoztam a köztünk és a függet­
lenségi párt közötti kibékülés lehetőségét, 
továbbá ezen kibékülés szükségességét és 
végre egy ily kibékülésre vonatkozó némi 
előjeleket.

Az ősz diplomata (ki már semmiben 
sem hisz) nekem azt felelte:

— Igen, meglehetne kísérteni, de ön 
meglátja, hogy megint úgy lesz, mint volt. 
(Andrássy is.) Ha ezen urak kormányra jut­
nak, ők is meg fognak változni . . .

Remélem, hogy még elutazása előtt 
Moszkvában látni fogom, adni fogok önnek 
egy ajánló levelet.

Fogadja stb.
Kiréev, ». k.

Az előadottakból kitűnik, hogy három 
évi tevékenységem Francziaországban nagy 
lépést jelez előre.

A franczia államférfiak ma a helyzetet 
alaposan ismerik és meg vannak győződve, 
hogy a függetlenségi párt ügyét istápolva le­
hetségessé fogják tenni, hogy a germánizmus 
veszélye hazájoktól és Magyarországtól távol 
tartassák.

Pichon képviselő ur utazása Budapestre 
egy második és nem kevésbé fontos etappe-ot 
képezett.

Hátramaradt volt még Oroszországnak, 
a franczia köztársaság szövetségesének, szon- 
diroztatása.

Nos, 8zent-Pétervárott való három havi 
időzésem alatt az orosz államférfiak a szlá­
vok és magyarok kibékfllési eszméjét a leg­
nagyobb fokú rokonszenvvel fogadták.

E tekintetben a halhatatlan érdem di­
cső honfitársainkat: Szemere Bertalant (1849- 
ben megszavazott nemzetiségi törvényjavas­
lata) és Kossuth Lajost (1851. készült, a 
nemzetiségekről szóló emlékirata) illeti meg.

Végre Európa jelenlegi konstellácziója 
rendkívüli chance-okat nyújt pártunkra nés- 
ve, tudniillik programmunk — Magyarország 
szuverenitásának kiegészítése és politikai lé­
tének biztosítása egy további ezredévre — a 
közel jövőben megválósittassék.

Az idő közeledik, a midőn, — a közös 
egyetértés pontosatainak Kiréev tábornok és 
Pichon képviselő által való fixirozása után 
— a franczia, orosz, magyar és cseh sajtó a 
harozot az egész vonalon meg fogja kezd­
hetni.

Es hazafias öröm látni, hogy egy igény­

Diána ösztönszerűleg fordult Tóni felé, 
kinek szemei oly bensőséggel voltak az ő 
arczára függesztve, hogy sietve sütötte le a 
szemeit.

Úgy hát az a szegény fiatal asszony, 
itt volt eltemetve. Húszon három éves! Ab­
ban az időben korán volt meghalni — csak 
három évvel volt idősebb Diánánál.

A prédikáczió véget ért és az orgonán 
Mendelschohnak egy megható darabját ját­
szották, a gyülekezet kíváncsian nézve a két 
idegenre, az egyházfi szigorú szemei alatt 
kiment a templomból.

Diána és a társa hallgatva mentek le a 
mohával benőtt ösvényen és mentek ki a kis 
ajtón ; aztán a magas sövénnyel körülvett 
völgybe tértek, hol a jérikói koncznak né­
hány elkésett viasza-erű virág füzérei édes 
illatot terjesztettek s a bryonia bogyói a 
zöld levelek között élénk piros foltokat ké­
peztek.

— Maga meg volt döbbenve a temp­
lomban — jegyzé meg Toni, a csendet meg­
törve s ugyan olyan merően nézve rá, mint 
azelőtt tévé.

— Igen, — volt a válasz, rögtön meg­
értve, hogy mire czéloz ; nem tudtam, hogy 
a felesége Sparbrovkban van eltemetve és 
vádoltam magamat amiért én miattam ide 
jött, hol fájdalmas emlékek ébredtek fel 
önben.

— Nem volt ok, a miért vádolhatta 
volna magát — mondá Toni. Már elmúlt hét 
éve, hogy a szegény Adél meghalt és az idő 
begyógyította veszteségének a sebét, ámbár 
reá vonatkozó gyöngéd emlékeimet nem mos­
ta el.

Azt mondják, hogy az ember soha 
sem veheti el az első szerelmét, de az én 
tapasztalatom egyenes meghazudtolása volt 
annak, mert Adél és én gyermekkori sze­
retők voltunk. Azonban, azt hiszem, hogy 

telen ember, ha állhatatosság és v&sakarat 
vezérlik, szintén hozzájárulhat ahhoz, hogy 
az egymást kölcsönösen becsülő és ellen­
tétes érdekek által el nem különített három 
(orosz, franczia, magyar) nemzetet őszinte és 
természetes szövetség köteléke fűzzék össze.

Prága, 1892. szeptember hó.
RIMLER GYŰLI.

Pável mosdatása.
Pável Mihályt, a nagyváradi hazafiat- 

lan oláh püspököt hozzátartozói mindenké­
pen tisztára akarják mosni Pituk Béla vád­
jai ellenében. Azonban valamennyien félre­
beszélnek, mint Bodoné, mikor a bor árát 
kérik.

Pável vádolva van, hogy a restaurált 
székesegyház falán Szent István király ké­
pét, midőn ez a magyar koronát Máriának 
ajánlja fel, letöröltette és II. Lipótot fes­
tette oda;

hogy az egész rezidencziában minde­
nütt oláh felirat van;

hogy ß magyar nemzeti zászló meg 
sértése miatt, a belényesi gymnasiumbói 
megugrasztott tanárokat jobban javadalma­
zott állásokba helyezte;

hogy papjainak megtiltja a magyar 
szót, sőt a magyarul beszélő papot üldözi;

hogy az általa tartott isteni tiszteletek 
alkalmával a ministráns gyerekek templomi 
öltözetén csak Oláhország színei lehetnek és 
minden templomi jelvény Oláhomág színei­
vel van díszítve;

hogy Lukaciut többször fogadta, vele 
levelezett, terveket adott és fogadott, segélyt 
nyújtott és bihar füredi nyaralójában kitar­
totta ezt az áruló papot, hegy a belényési 
gymnasiumban a miniszter rendelete daczáia 
sem alkalmazta úgy a magyar nyelv tanítá­
sát, a mint azzal köteles lett volna.

Vádolva van, hogy a volt nagybáródi 
lelkészt, aki nyilvánosan a templomban mi­
semondó ornátusban ez oltár előtt állva az 
állam iskoláját pogány iskolának nyilványi- 
totta s áldását következő szavakkal fejezte 
be: átkozott legyen tőlem és az Istentől 
mindazon apa és anya, ki gyermekeit és le­
ányait e pogány iskolába fogja küldeni és 
verje meg az Isten, de verje meg örökkön- 
örökké Ámen! — nem fenyitette meg.

Vádolva vau még számtalan hazafiatlan 
ténnyel, a mire a mosogatók nem felelnek, a 
mit nem tagadnak és a mit nem czáfolnak 
meg. Ellenben Pituk Bélát akarják hibáztat­
ni, a ki Pável bűneit nyilvánosságra hozta.

Pável védelmére Pituk ellen Rezey Ssil- 
vius, oláh nemzetiségű képviselő és dr. Lau­
rán Ágoston oláh kanonok emelnek szót. 
Ezekkel szemben Varjassy Árpád, aradi tan­
felügyelő, tekintélyes és a dolgokba beava­
tott egyén igy nyilatkozik Pituk Béláról:

„Pituk müveit, becsületes, jó­
zan ember, igaz hazafi, szavai hi­
telt, ő védelmet, üldözői korbá­
csot érdemelnek.*

A kik Pávelt mosdatják — azok a sze- 
recsent akarják fehérre mosni.

hallotta a mi házasságunk történetét, — ; 
mert Crow^huri pletyka fészek.

Diána a fejét rázta válaszul.
— Éa sohasem hallottam az ön fe­

leségének a nevét emliteni, kivéve Drury úr­
tól és ő egyedül csak azt a puszta tényt 
mondta meg, hogy ön Heathcote kisasszonyt 
vette el Prior Hóiméból.

Diána azt vélte észre venni, hogy 
megkönnyebbülés látszott arczán ; de nem 
volt egészen bizonyos benne, mert abban a 
pillanatban félre lépett és megrándult a lába, 
s majd nem mielőtt észre vette, fájdalom 
kiáltás röppent el az ajkain.

Toni nagy részvétet mutatott iránta, 
ámbár a baj nem volt komoly és kérte a 
leányt, hogy fogadja el a segítségét és tá­
maszkodjék reá.

Diána nem szívesen fogadta el a kar- . 
ját, de végre elhatározta, hogy könnyebb 
elfogadni, mint visszautasítani ; és a vissza­
utasítás szenvelgésnek látszott volna.

Nehány perez múlva egy fordulóhoz 
értek, mely jobb kéz felé a kerítéshez ve­
zetett és ottan, karjait a kerítés tetején 
nyugtatva, Néróval a lábainál ülve, az a férfi 
állott, akit éppen e pillanatban egyik sem 
óhajtott látni.

XV.
Beauchamp Toni rendkívüli önuralom­

mal biró férfi volt és még is, egy vagy más 
ok miatt, e váratlan találkozásra megdöbben­
tette. Nehány pillanatig habozott Diána fel­
használta az alkalmat s karját visszavonta 
— ekkor Toni előbbre ment s kezet nyújtott.

— Ah, Gerő, te vagy ? — Oly rég 
nem láttalak, hogy egy pillanatig nem vol­
tam egészen bizonyos az azonosságodon.

Úgy veszem észre hogy az idő te ve­
led sem állott meg és nem kiméit jobban

Megsértett hivatal.
Táviratilag már emlitést tettünk arról, 

hogy a temesvári államépitészeti hivatal 
egész személyzete beadtaa lemondás át.

A nagy meglepetést keltő esetről most 
kövezkező részleteket írjeik.

A temesvári államépitészeti hivatal fő- 
Ï nöke a minap egy kisebb jelentőségű ügyben 

felterjesztést intézett a kereskedelmi minisz­
tériumhoz. A felterjesztésbe valamilyen for­
ma-hiba csúszott be, a miért a minisztéri­
umban nagyon megharagudhattak, mert a 
temesvári államépitészeti hivatal pár nap múl­
va a felterjesztéssel együtt erélyes hangon 
út levelet kapott, a mely tiltakozik a hibás 
felterjesztések ellen. Ez a levél tele volt is- 

j mételt nem türjük, megköveteljük, stb. kife- 
; jezésekkel, hangsúlyozva, hogy hasonló hiba 

már nem az első a hivatal felterjesztéseiben.
A hivatal főnöke rögtön Budapestre 

utazott, s a legerélyesebb szavakkal jelentet­
te ki, hogy az ilyen rosszul díjazott hivata­
lokkal szemben sokkal jobban tennék ha a 
tisztviselőket legalább jó bánásmóddal kár­
pótolnák sanyarú helyzetükért. A főnök ha­
raggal utazott vissza Temesvárra és rögtön 
irásbelileg is értesítette a minisztériumot ez 
iránt való véleményéről.

A minisztériumtól erre két nap múlva 
azt a választ kapta, hogy jó lesz abbahagyni 
az efajta levelezéseket, mert különben rög­
tön fegyelmi vizsgálatot indítanak ellene. A 
főnök erről értesítette a tisztviselői személy­
zetet, mely megbotránkozással fogadta fő­
nöke megsértését, sőt egy tisztviselő rögtön 
kijelentette, hogy kilép a szolgálatból, a mely 
anyagilag úgyis csak hátrányos reá nézve. 
Ez adta meg az egész tisztviselői karnak azt 
ez eszmét, hogy lemondjon. Hamarjában igye­
keztek mindnyájan magánvállalat szolgálatá­
ba lépni, s a hivatalfőnök segítségével csak­
hamar sikerűit is elhelyezni az egész sze­
mélyzetet részben a Béga-szabályozó társu­
lathoz, részben más magánvállalathoz.

Hazafias tüntetés.
Nagyvárad, aug. í.

Lapunk tegnapi számában, már adtunk 
hirt a Nagy-Vávadon közelebbről lefolyt tün­
tetésről. Az országszerte nagy szenzacziót 
keltett eseményről tudósítónk még a követ­
részleteket közli:

A lerántott lepel, mely oly sokáig fö- 
dözte oláh testvéreinket, a maga csúnya való­
ságában tüntette föl a haiaárulókat. A kiáb­
rándulás megdöbbentett mindenkit s egy­
szerre kiforgatta a várost komoly, nyugodt 
gondolkozásmódjából.

Tegnap este ezer és ezer embernek 
majdnem egyhangú elhatározott szándéka 
volt tiltakozni a hazafiatlanség ellen, mely 
a magyarság ez ősi fészkén annál felhábo- 
ritóbb.

Nem bujtogatók rendezték ezt a tün­
tetést, hanem rendezte a hazafias őrzés, me­
lyet Pável és papjai oly durván bántal­
maznak.

Miután nem volt rendezve a tüntető«, 
a napja és órája sem volt meghztározva. Ma­
gától verődött össze a nép impozáns nagy 
tömegben foglalva állást a 8zent-Lá»zló-tér 
burkolatján, az oláh püspök rezidencziája 
előtt.

A tüntetés előzményei.
Vasárnap óta egyébről sem beszélnek 

Nagyváradon mint a Pável-Pituk féle eset­
ről. A közönség türelmetlenül várta a püs­
pök nyilatkozatát.

mint mindnyájukat. Sokkal idősebbnek lát­
szol mint a milyen hét év előtt voltál midőn 
elbúcsúztam tőled.

A Diána éles fülei hamis csengést vet­
tek észre a Toai hangjában.

Heatheote csendesen egyenesedett fel, 8 
a nélkül, hogy a kinyújtott kezet a legcse­
kélyebb figyelemre méltatná, széles mellén 
összefonta a karjait s megvető kifejezéssel a 
szemeiben állott szembe Tonival.

Diána vissza kapta a lélegzetét, a Heath­
cote arczkifejezésének a hideg gyűlöletében 
volt valami, amitől ő megborzadt.

Toni megemelte kissé a kalapját — 
inkább azért hogy számba nem vett kezét 
illőbben húzhassa vissza — mint hogy egy­
szerűen az oldálához beeressze — de ar- 
czába szökött a vér, — a kék szemei szik­
ráztak.

— Úgy, tehát te nem akasa barátságos 
viszonyban lenni velem, nem akarod a múl­
tat felejteni?

Jó, ez rajtad áll. De nincs különös ok 
a melodrámai viselkedésedre. Ha nem foga­
dod el jó pajtásságomat, azzal kell vigasztal­
nom magamat, hogy a veszteség a tiéd. Én 
részemről sokkal rövidebbnek tartem az éle­
tet, mint hogy az ellenségeskedés fényűzésé­
nek át engedjem magamat.

Heatheote Diánához fordult, kinek je­
lenlétéről most vett először tudomást.

— Beauchamp kisasszony, olvassa Scof- 
tot ? Talán nem olvassa. Azt hiszem, hogy az 
utóbbi időben kiment a divatból, én gyermek­
koromban költeményeinek egy részét kmyv 
nélkül tudtam. Marmion az melyben a követ­
kező sorok előfordulnak.

„Douglusnak sajátja a keze, és olyan 
kézzel, a milyen a Marmioné, nem fog barát­
ságosan kezet szorítani soha!“

vFolytatása köv.)



Kolozsvárt, 1898 E L L 8 K Z Ä K (725) Augusztus lî.

— A mienk ez az ország a Tiszáig. I 
Jemmi helye itt a magyarnak, stb.

Az efféle éretlen tréoselések mérges 
jflmölcsöt termettek.

▲ rezldeuczia előtt.
Ezer és ezer ember egyértelmű elhatá- 

ozása volt ez a tüntetés. A közönség, — a 
áraadalom minden osztályából, nők, leányok 
is gyermekek is, — már este negyed 9 óra- 
:or szokatlan nagy számban özönlötték el a 
öxt.-László teret.

Félkilencz óra felé határozottabb jel­
eget kezdett ölteni a csoportosulás, lassan- 
dnt előtérbe lépett az ifjúság a maga gyu- 
ékony lelkesedésével. Az ő romlatlan szivét 
i legérzékenyebben érinti minden nemzetet 
ócsároló szó s a hántásra a leghevesebben 
reagál.

Mégis, eleinte csak a szócsatánál ma­
radtak. Száz és száz torok kiáltotta :

— Abczug Pável. Abczug minden ha- 
eaáruló !

Ab ostrom.
A közönség négyszög alakú sorfalat 

Éépezett, melynek jobb szárnya a magyar- 
tcza sarkától húzódott föl a tágas tér ko- 
si-utjáig, onnan lefelé a Nagyteleki-utczáig 

aflrű fekete tömeg rajzott, mely nőttön-nőtt-
Vége-hossza nem volt az abczugolás- 

nak, néhol pedig csoportokba verődve haza­
fias dalokat énekeltek: a ,Szózat*-ot,a »Him- 
nu«*-t és a .Kossuth“ nótát. A lelkesedés 
és harag orkánja bezugta az egész várost, sőt 
kiáradt a Bihari kárpátok bérczég is.

E perczben, mintha egy torok lett vol­
na az egész Nagyvárad. A kik nem jöhettek 
ki, a nyitott ablakból bámultak kisdedeikkel. 
Talpon volt az egész város.

Az első terméskő fél kilencz órakor re­
pült a rezidencziára, bezúzván a palotának a 
Müllerei oldala felé eső harmadik ablakát. A 
bezúzott ablakok csörömpölésére sokan össze­
rezzentek. Ezután kő és nagyobbára kavics- 

I zápor özönlött a palotára.
A rendőrség, ifj. Rimler Károly főkapi- 

tánynyal, Papolezy kapitány, Mandel, Szabó 
és Kápolnai rendőrbiztosokkal együtt, saját 
testi épségük veszélyeztetésével, minden le­
hetőt elkövettek, hogy feltartóztassák az ab- 

I ozugoló kődobálókat.
De a harag tombolt, zúgott mint a vi- 

I haros tenger. Az önfeláldozó főkapitány a 
i rendőreivel elveszett az emberáradatban.

Az erőszak itt semmire sem mehet.
S e helyen elismeréssel említjük fel, 

I hogy • rendőrség a legnagyobb tapintatot 
I tanúsította az egész tüntetés alatt és Rimler 
! főkapitány egész éjjel felvirasztott.

Tehát a magyar lovagiasságra apellált 
a rendőrség, ez hatott, megszűnt a kőzápor, 
csillapodott a zaj.

A rendőrség ezt az időt felhasználta 
a közönség visszaszorítására s azon volt» 
hogy a tömeget lassankint elszakítsa egy­
mástól.

De egyes szavak ismét gyújtottak, mint 
• szénakazalra pattagó tüzes szikrák.

— A lovagiasságával csalják meg a 
magyart.

— Azt mondják, hogy gyávák vagyunk. 
Abczug Buna. Abczug Pável, Zigre, Pap, 
Duma ztb.

Es egy egész sereg oláht leabczugol- 
tak. Súlyosan kompromitált egyéneket, a kik 
itt lappanganak közöttünk s esküdt, halálos 
ellenségeink.

A csoportokra szakadozott tömeg netn 
csillapodott, hanem a hány csoport volt, a«y- 
nyiféle módon tüntetett.

Abczugolta Pávelt, éljenezte Magyaror­
szágot, fütyölt, kurjongatott, dalolt és énekelt.

De egyetlen fenyegető szó sem hal­
latszott.

Nem a düh dolgozott e népben, hanem 
a jogos és nemes felháborodás, a megbántott 
nemzeti érzület visszahatása volt ez.

A visszaszoritott nép részben a nagy 
Magyar, részben a Teleki-utcza felé húzódott.

Mindkét utozán, szinte egyszerre tá­
madt föl a gondolat.

— Le az oláh kanonokokhoz.
Hiába volt a rendőrség kézzel-lábbal 

való erőlködése. Bizony, agyonfárasztották 
magukat a jóravaló rendőrök, de bár sokan 
voltak, egy rendőrre mégis legalább 200 
markos legény jutott.

Mikor azok, a kik aTeleki-utczán men­
tek, az őrsikátor sötétségében botorkáltak 
előre, a Magyar-utczán érkezettek már ja­
vában ostromolták az egymás mellett lévő 
öt kanonok házat. A táblákat bezárták. De 
a tégla-zápor úgyszólván szilánkokra apri- 
totta a táblákat és külső és belső ablakokat.

A magyar-utczai dulás korántsem ért 
végett a kanonoki paloták ablakainak beve- 
résével. A tüntetők összetörték Zigre Miklós 
oláh ügyvéd zsaluit s továbbá a román ele­
mi iskola emeleti és földszinti ablakait. A 
téglák a szobában összetörtek, szétzúztak 
mindent.

A tüntetők száma nőtlön-nőtt. Mintha 
a földből bujt volna elő a nép, százan és 
százan sereglettek elő a város minden ré­
széből.

Tiz óra még nem volt, midőn fölkere­
kedtek • az ideiglenes fahídon átmentek 
Olasziba.

A rendőrség fiakerekereken sietett a 
nagyhidon s már a semminárium előtt várta 
a tömeget. Miután a hangulat nagyon elke­
seredett volt, a rendőrség kivont karddal 
akarta visszatartóztatni a tömeget. Egy rend­
őrőrmester, kezével hadonázván, erősen meg- 
vérezte keze fejét.

Denikve, a rendőrség itt sem birt a 
túlerővel. Özönével repült a tégla az abla­
kokra. A szeminárium összes emeleti és 
földszinti belső és külső ablakait, zsaluit, 
tábláit és lámpáit összetörték. Leszedték az 
ablakfákat, szétszórták az üvegeket és tin­
tásüvegeket vagdostak az iskola falaihoz.

Jövedelmi adófizetők.
Tájékoztatni kívánjuk polgártársainkat 

a hatóság által kiadott hirdetmény értelmében 
az adókivető bizottság által tartandó tár­
gyalások napjáról. A tárgyalásokat megelő­
zőleg közzé tesszük a következő hó egyes 
napjain sorra kerülő névsort, hogy az adó­
zóknak idejűk legyen beszerezni a szükséges 
adatokat, megszerkeszteni a fellebbezést és 
módjuk legyen akadályoztatás esetén képvise­
letről is gondoskodni. Az alább kitüntetett napo­
kon az egyes csoportok d. e. 12 óráig személye­
sen, vagy képviselőik utján jelenthetik be a re­
doute épület nagytermében (b.-monostor-u. 26. 
sz.) ülésező bizottsághoz felszólamlásaikat, ez 
időtől kezdve pedig 8 nap alatt a kellően felsze­
relt felfolyamodásukat a pénzügyigazgatóság 
iktató hivatalában írásban adhatják be.

Külvárosi kerület.
(Folytatás.)

Tárgyalási nap augusztus 14.
Pap Sándór épitész 89 frt 57. Rignáth 

Mihály szatócs, mészáros 35 frt. Pásztor Ist­
ván ács 13 frt, Pásztor Istvánná pálinkaárus 
4 frt 50 kr. Buksa József ács 22 frt 66 kr. 
Hampel János épitész 33 frt 60 kr. Hampel 
Jánosné sült hue árus 5 frt. Jankó József 
vizárus 6 frt, Józsa János épitész 16 frt. Jó­
ssá Jánosné sült hue árus 5 frt. Fábián Ig­
nácz szatócs 14 frt 50 kr. ifj. Egyed János­
né és ifj. Hancz Józsefné majorságkereske- 
dés 10 frt. llyés Istvánná majorság, tojás- 
keresk. 6 frt. özv. Marosán Józsefné vete- 
méuyárus 3 frt 30 kr. Benedek Jakab do­
hány, só stb. árus 57 frt. özv. Kováts And- 
rásné apróságárus 5 frt. Vadán Miklós 2 te- 
henes 4 frt. Moldeván György né majorság­
árus 6 frt 25 kr. Szegedi Istvánná major­
ságárus 6 frt 62 kr. Uj László téglahordó 
szekeres 7 frt. Krisán Mihálynéjmajorságárus 
6 frt 24 kr. Gábor János szekeres 4 frt. Pin­
tye Todor szekeres 4 frt. özv. Gáspár And- 
rásné edényárus 4 frt 25 kr. Gyulai Jánosné 
majorságárus 6 frt 25 kr. Stein Gábor könyv- 
kereskedész 102 forint, Kőmives Gerő orvos 
14 frt 50 kr. Koncz Györgyné sült husárus 
5 frt. Bászteezki Venczelné fuvaros 14 frt. 
Pap Péter személy favar 6 frt. Valter P.sütö 
15 frt. Feichtinger Istvánná pecséttisztitó 
21 frt. özv. Popovics Károlyné bába 13 frt. 
Kauncz József kárpitos 22 frt. Maróthi Mar­
git színésznő 22 frt 50 kr. Köri Lajos ezi- 
pész 13 frt 10 kr. Papp István vegyeskeres­
kedő 44 frt 50 kr. Csintalan Gyula hang­
szerkészítő 9 frt. Kohn Róza női öltöny ké­
szítés 17 frt 80 kr. Fleischmann Ede ven­
déglős 11 frt 82 kr. Dr. Fischer Róbert ügy­
véd 15 frt. Lichiig Adolf zongora tanítás 22 
frt 50 kr. Molitorisz János czimbalmos 18 
frt. Molitorisz Istvánné női szabó 14 frt. 
Boros Kajos ügyvéd 32 frt 50 kr. Bedeko- 
vics Ottilia ruhakészítő 27 frt. ifj. Gunesch 
Károly füszerkereskedő 51 frt. Molnár Ká­
roly asztalos 16 frt 50 kr. Erdélyi József 
pecséttisztitó 14 frt 80 kr. Somodi István ügy­
véd 73 frt 50 kr. Kolin István czipész 28 frt. 
Moldován Mihályné élelmező 20 frt 20 kr. Mol­
nár József czipész 13 frt 20 kr. Székely Já­
nosné bába 7 frt 50 kr. Kővári Endre arcz- 
képfestő 16 frt. Marschelek Ferencz fény­
képész 12 frt 50 kr.

(Foly. következik,)

MINDENFÉLE.
Kolozsvárt, augusztus 11.

— Tűzoltó kongresszus lesz a 
következő napokban Szabadkán. A kongresz- 
szusra egybe gyűlnek as ország összes tűz­
oltói. A kolozsvári önkéntes tűzoltó testületet 
Polcz Rezső főparancsnok és Körösi József 
főparancsnoki segédtiszt fogják képviselni, 
kik a tegnap esti vonattal már el is utaztak 
Szabadkára. A kolozsvári küldöttek egyúttal 
Kolozsvár város meghívóját is viszik, mely­
ben a hazai tűzoltó szövetséget meghívják, 
hegy a közelebbi 1895-iki kongresszust 
Kolozsváron tartsák meg. Kolozs­
vár küldötteinek ez a meghívása örömöt fog 
okozni a hazai tűzoltók körében, mert Fiú­
méban is kifejezték a hazai tűzoltók a kong­
resszusok alkalmával az óhajtásokat arra 
nézve, hogy Kolozsváron gyüléshessenek. Ko- 
lozevaraak, Kolofi8uegy«Q«k és az erdélyi ré­

szeknek nagyon előnyére fog válni az, ha a 
;üzoltó kongresszus, mely első lesz az erdélyi 
részekben, Kolozsvár falai köz tt fog meg­
tartatni 1895 évben. Nyerni fog Kolozsvár 
városa, is mert a falai közé jövő 2—3 
ezer tázoltó nehány napi itt tartózkodása 
alatt jelentékeny forgalmat fog csinálni.

— Gyű in öle» árulás. A savói 
béllobban elhunyt áldozatok bonczolása al­
kalmával a hullák gyomrában éretlen 
vagy egészségtelen gyümölcsöket találnak az 
orvosok, Ezek a gyümölcsök pedig b kolozs­
vári piaoz kofáitól kerülnek ax áldozatok 
gyomrába. Itt nálunk úgy látszik szabad 
minden lim-lom szemét gyümölcsöt eladni. 
A hatóság figyelmét felhívjuk, erélyes vizs­
gálatot tartasson naponta a gyümölcs áruló 
kofák között és ne engedje az éretlen vagy I 
rósz gyümölcsök árusítását.

— Gyásshir. A »Kolozsvár“ 
szerkesztőjét, Hindy Árpádot súlyos családi 
gyász érte. Édes anyja, Hindy Iván ügyvéd­
nek és a »Nemzeti Újság“ egykori szerkesz­
tőjének özvegye, szül, fárosfalvi Nehéz Ju­
lia, ma reggel életének 74~ik évében Buda­
pesten meghalt. Az elhunyt a régi »nagy 
asszonyok“ tisztes világából való volt ; 
nagy volt sxivben, szeretetben és honleányi 
erényekben. A gyászoló család iránt őszinte 
részvéttel közöljük halála hírét. Nyugodjék 
békével !

— Panaszt vettünk a miatt, hogy 
a szén-utezáhan a vizvezetéki kutak vizét 
építkezési czélokra pazarolják, a kutak nyí­
lásait pedig a napszámosok megfertőztetik. 
A hatóság figyelmét felhívjuk, legyen gondja, 
hogy a szűrt vizvezetéki vizet ne pazarolják 
el, hanem használjanak építésre közönséges 
kút vizet és ne rondítsák be a kutak nyí­
lásait a napszámosok.

— Kutak a hidelvén. A hidel- 
vei részekben a hatóság sürgősen kutakat 
ásat, tekintettel a bekövetkezett járványra, 
hogy a lakosság tisztességes ivó vízhez jut­
hasson. A vasúti vizvezetéket is megvizsgál­
tatják, s ha ártalmasnak találják az egész­
ségre, eltiltják annak a használatát.

— A rejtek-utexa két piszkos és 
rejtelmes háza lebontás alá került Kolozsvárt. 
Ezzel a belmagyar- és szentegyház-utcsát | 
összekötő eme szűk utcza kétes hirét végre I 
valabára, végképen elveszíti és nyugodtan I 
történhetik az átjárás és közlekedés a két I 
utczán keresztül. Most már csak a bűzös ut- I 
czai csatornát kellene rendbe hozni, hogy ne I 
rontsa a levegőt és a jó Ízlést s akkor a I 
tisztességes átjáró utczák sorába lépne elő a 5 
sokszor elitéit, megrótt dicstelen múltú rej- I 
tek utcza is.

— A városi fizetéses tűzoltók- ! 
uál egy állás ürülvén meg, a kik pályázni I 
óhajtanak, adják be kérésüket e hó 15-ig a 
tűzoltók helyettes felügyelőjének, a hivatalos 
órában déli 12 órákkor a tűzoltólaktanyán. 
A tűzoltói állás betölthető lesz még e folyó 
hó 15-én.

— Ab 51>ik gyalogezred tiszti 
kara e hó 19-én a Fellegvárban zártkörű’táncz- 
mulatságot rendez, melyre a meghívókat már 
szét küldöttek. A tánczestély kezdete este 
fél 8 órakor lesz.

— A kolozsvári önkéntes tűz­
oltó egylet ez idén is meg fogja tartani ren­
des zárgyakorlatát. A gyakorlat a következő 
hóban fog megtörténni és ki fog terjedni a | 
tüzoltászat mind ama nemére, a mi gyakor- j 
lati szempontból a város tűzbiztonsága érde­
kében a tapasztalat szerint szükségesnek mu­
tatkozik.

— Az oláh napszámosok. A nép- 
boloaditó dászkelek és egyéb nadrágos agi­
táló atyafiak már az oláh napszámosok fe­
jét is elcsavarják. Illusztrálja ezt az a pár­
beszéd, mely több rumuny között, Kolozs­
várt, a szénaffiven folyt.

— »Te mégy Kolozsvárra, — kérdi az 
egyik.

— Megyek, — mond a másik.
— Vigyázz, téged is elfognak ott. Vi­

gyél magaddal botot, mert ngy lesz, mint 
1848—49-ben.1

— Szerencsétlenség a gyulafehér­
vári kaszárnyában. Kaptuk az alábbi soro­
kat : Folyó hó 10-én reggeli 8 órakor a helyi 
cs. és kir. katona kórházban szolgáló gyógy­
szerész gyakornok a nagy laktanya első eme­
letére a midőn fölment, hogy a beosztott 
irodában működését megkezdje, a folyosóról 
leesett, mert az újonnan lett kemény fából 
készítve s az még befejezetlen lévén, a mun­
kások által egy deszkadarab oly hanyagul 
volt odaillesztve, hogy a midőn nevezett gya­
kornok reá lépett, akadály nélkül alázuhant, 
8 egy ajtó bejárati kőre esett és pedig oly 
szerencsétlenül, hogy a homlok koponyát 
egészen összezúzta. Az orvosi vélemény sze­
rint alig él 36 óra hosszat a szerencsétlen.

— A nöegylet köszöneté. A kolozsvári jótékony 
nöegylet javára rendezett szini elóaadás és népünnet 
pély összes bevétele 1589 frt. 20 kr, kiadás 516 frt 
83 kr, marad tiszta bevétel 1072 frt 87 kr. A rende­
ző bizottság ez úttal kedves kötelességet teljesít, mi­
din hálás köszönetét nyilvánítja elsősorban Albacb

Gésa kir. polgármester urnák, kinek támogatása lehet I 
tövé tette az ünnepély megtartását és a helyi napi lat I 
pok becses pártolásáért. Továbbá a sétatér felügyelő 1 
bizottságának, és a Korcsolya Egyesületnek a sétatér I 
és a tó díjtalan átengedéséért a virágkorzóra szüksé­
ges virágok adományozásáért az illető nrhölgyeknek a 
fogatokért a kocsi tulajdonosoknak, a korzó és népütu 
nép rendezéséért Z e y k Albert, H a d h á a y Sándor I 
Jancsó Lajos, és Tost György uraknak, a katona I 
zenekar díjtalan átengedéséért Ogée cs. és kir. ezredes I 
urnák; szives közreműködéséért a kolozsvári Dalkörnek s 
végül azoknak a hölgyeknek, kik a korzón, a szerencse- I 
kosaraknál, mutatványoknál és a pénztáraknál közre 
működni szívesek voltak. A rendező bizottság nevében 
I n c e é d i Sámuelné, G s i k y Teréz.

— A nagy-utexai izr. templomban 
holnap délelőtt fél 11 órakor ax isteni tisz­
telet alkalmával magyar egyházi beszéd lesz. I

— Xyári mulatság. A Beszterczén 
lévő magyar ifjúság folyó hó 5-én egy táncz- 
czal egybekötött pikniket rendezett a séta- í 
téren levő nOtt“-féle nyári mulató-kert üveg- I 
termében, a mely reggel 4 óráig tartott, a I 
magyar mulatsághoz méltóan órahosazakig I 
járták a csárdáét. A vigalmon körülbelül 
50-en voltak jelen.

— Gyászhir. Ifj. Sima Ferencz- I 
VI. gymu. osztályt végzett tanuló élte 17-ik 
évében Szentesen meghalt.

— Hangverseny és bál Sxtoj- 
kán. A magyar-láposi ref. egyház e lapok 
hasábjain is jelzett hangversenyét és táncz- 
mulatságát f. hó 6-án tartotta meg a sztoj- 
kai fürdőn, — még pedig oly nagy és di- 
sxea közönség előtt, a minőt még sohase fo­
gadott be a fürdő díszterme. Fényes erköl­
csi és anyagi nyereség kísérte a rendező bi­
zottság bnzgolkodását. Az oroszlán rész, ter­
mészetesen Simó Lajos, buzgó főgondno- 

I kot, a bál elnökét és védnökét illeti. Képvi­
selve volt itt Kolozs-, Szolnok-Doboka-, Szi­
lágy, Mármaros és Szatmár vármegye. A 
műsor következő volt: Beriot op. 104. IX. 
hegedűversenyét játszotta Zeffer Lukács, 
szamosujvári zenetanár, — Donáth Klo- 
tild kisasszony kisérte zongorán. Ezután 
dr. Kodra Gyula, szamosujvári fegyintézeti 
hivatalnok gyönyörűen iskolázott bariton hang­
jával énekelt. Azután előadta az ,0 r r“ czi- 
mü monologot és szavalta a zsidó Hymnust, 
meg a »Bakteri és az egeret“, s fuvolázott 
a csalódásig híven, fávola nélkül, a marká­
val.. — Jenei Kálmán népdalait, melyeket 
valódi művészettel játszott a zongorán, meg­
tapsolta a közönség. A hangverseny és bál 
összes bevétele 403 korona és 80 fillér, ki­
adás 134 korona és 78 fillér. Tiszta jöve­
delem 269 korona és két fillér. Többen fe- 
lűlfízettek.

— Ax Achilles Sport Egylet mult 
vasárnap tartotta meg országos jellegű torna 
és Atbléta versenyeit az asphalt angol ver­
senypályán. Temple Rezső a bajnoki sikver- 
senyben a 15 km. távolságot 1 óra 4 p. és 
14 mp. alatt futotta be. Balogh Hugó a 3000 
m. távolságot 1 óra 5 p. alatt úszta meg ; 
mindketten bajnokká avattattak. Az 1000 m- 
vasparipa versenyben Riedl Ferencz győzött, 
a tanulók futó versenyében Halász János, 
korlát- és nyujtó-tornázásban Müller Dávid 
lett első. A nagy velocipéd versenyben a 16 
km. távolságnál Nagy Dénes határozott fö­
lénynyel első 32 p. 2 mp. alatt. A vívásban 
nyolez versenyző közül első lett Szappanos 
Péter H.-M.-Vásárhely torna- és vivóegylet 
tagja.

— Ab állami utak befásitása. 
Az állami utak befásitásának úgy közegész­
ségügyileg, mint a homok megkötése szem­
pontjából egyaránt fontos tervét fogja a föld- 
mivelésügyi miniszter megvalósítani. A bé­
késmegyei faiskola ügyében a kereskedelmi 
miniszterhez intézett átiratban ugyanis ama 
passzusra, mely a vármegyei ut befásitására 
vonatkozik, oda nyilatkozott a földmivelési 

I miniszter, hogy a legnagyobb örömmel he­
lyesli, csakhogy az állami utak befásitásával 
egyidejűleg óhajtja elintézni. E végből előre­
láthatólag az őszszel fogják az állami utakat 
befásitni.

— Spanyol romácz, A madridi 
társaság két előkelő tagjának következő kis 
történetkéjéről Írnak: Nemrég eltűnt a szü­
lei házból Salcedo Matild kisasszony, unoka­
testvérével, Salcedo Henrik hadnaggyal, a 
hasonnevű tábornok öccsével. A szökevény 
nehány nappal későbben találkozott anyjá­
val az utczán, a ki azonnal elfogatta és egy 
kolostorba záratta. De a hadnagy rátalált 

I imádottjára ott is a újból megszöktette. Aztán 
I elrejtőztek egy nagyon félreeső házacskába, 
I mig az anya ismét rájuk talált s újból el- 

hurczolták a szegény leányt. A hadnagy azon- 
! ban, félve az elfogatástől, eltűnt. Sálcedoné 
I azt állítja, hogy a tiszt erőszakkal csábított* 

el az ő leányát, s ezért a törvényszék elé 
! állíttatja, mig a kisasszony azt mondja, hogy 

elmenne ő a hadnagya után önkényt, a vi- 
! lág végére is, csak lehetne.

— Rablók és katonák. Buka- 
j restbóürják a következőket: Egy 69 főből 

álló rablóbanda megtámadott a Dobrud­
zsában egy egész katonai őrséget s a kato­
náktól minden fegyverüket elszedte. A rab- 

! lók aztán behatoltak Parashboy községbe, 
I loptak, raboltak s végül a közsséget fölgyuj- 
■ tották. Az ott tartózkodó dorobáncz század 
I végre szembe állt a rablókkal, de a zsivá- 
! nyok ismét megverték a katonákat. Erre 
I Sinaiából, a hol a román király is tartóz- 
! kodni szokott, Algin tábornok táviratilag pa­

rancsolta meg Sarka őrnagynak, hogy egész 
dorobáncz-zászlóaljával keljen a rablók fll- 

! dözésére. Másnap aztán útnak is indult a 
zászlóalj, minden katonájának a tartójában 
50 éles töltéssel — de, hogy vivtak-e ki va- 

I 1 aminő eredményt, azt mindeddig nem tudják.

— Egy 18 éves pjakszissal l ii ó s?öl- 
lészetben, borászatban, szakképzett oklevtUs 
gazda ki, erdőkezelésben és mérnöki munká­
latokban szintén szakképzett és az állatte­
nyésztéshez is ért »a ki jelenleg egy kétezer 
holdas erdélyi birtokot kezel alkalmazást 
keres.1

Sxerkesstöségi üzenetek.
27-nek. Hogy ki lesz a jó téli színi- 

évadban az operetta primadonna ? bizony- 
mi azt nem tudjuk. Az igazgatóság erőse; 
titkolódzik, úgy látszik, nagy meglepetésre, 
készül. Komáromi Mariskáról, igaz, hogy 
volt szó, de tudtunkkal megmaradt a nép- 
eziuház kötelékében.

Cívisnek. Torda. A polémia csak úgy 
bir értékkel, ha a vitatkozó felek argumen 
tumokkkal és nem személyeskedésekkel akar­
ják egymást meggyőzni. Czikke henczeg a 
személyeskedéstől s igy a papírkosárban lelte 
halálát.

R. S.-nek. Tusnád. A fürdői élet egyik 
kellemes oldala a fesztelenség. Ha az illem­
szabályok ott is olyan szigorúsággal alkal­
maztatnának, mint a salonokban, mulatság 
helyett unalmassággal találkozna az ember 
lépten-nyomon. Azért tehát, hogy elfelejtett 
világos keztyűt magával vinni, bátran meg­
jelenhetett volna az Anna bálon, sötét színű 
keztyflben is, az illemszabályok legkisebb 
megsértése nélkül.

»Szeretnék lemét dalian!.1 Kérjük az 
iró nevét.

Elcondenado. Helyes észrevételek. Hol­
nap rátérünk, de ma már lapunk teljesen 
igénybe van véve.

LEGÚJABB.
(Az Ellenzék eredeti táviratai.)

Orosz barátság és a 
leraségi párt.

Budapest, aug. 10.
Pázmándy Dénes, mint magán em> 

ber a »Pesti Naplóhoz“ nyílt ^levelet inté­
zett a melyben elismeri, hogy Soros z-b a- 
rát, a németet gyűlöli, mint megátalkodott 
ellenségét a magyarnak. Ez okból keresi a 
a f r a n czi a-m a g y a r-o r o s z s z ö v et- 
s é g e t.

Az Eötvös pártja éjfélkor gyűlést tar­
tott. A hangulat a politikai konspiráczió 
miatt rendkívül izgatott volt és valame • 
nyiöket, a kik jelen voltak az ülésen, a hir 
teljesen meglepte. Jegyzőkönyvet vet­
tek fel, a melyben kijelentették, hogy a Rim­
ler Gyula által tervezett vagy terveztetett uj 
hármas szövetségről soha sem be­
szélteit:. Kijelentették továbbá ast is, hogy 
a ki az orosz barátságot keresi az 
áruló és pártjukban árulónak he­
lye nincs.

Az oláhok ellem. 
Nagyvárad, aug. 11.

A tüntetések tegnap este ismét megú­
jultak. A tömegből valaki a kirendelt huszá­
rok közzé, két apró petárdát dobott, a mely 
nagy zajjal szétrobbant. Erre a huszárlovak 
megbokrósodtak és nehány vad száguldásnak 
eredt. Ekkor Flügel ezredes rohamot fuva- 
tott és a huszárok kivont karddal, kímélet­
lenül rohantak a tömegnek. Senkit sem 
kímélve vágtak kardjaikkal és ta­
postak lovaikkal.

A tüntetés színhelyén igen sok ember 
megsebesült. Életveszélyes sebektől 
borítva vitték el Hartman szabót, 
Holubák Károlyt és Kralik czi- 
pészt.

Adler Etelkát egy vágás a földre te- 
ritette és a szegény leány élet ve­
szélyben van.

A vágtató huszár lovak Wonnisch és 
Holub tábornokokat majdnem elgázolták.

A katonaságnak csak nehezen sikerült 
a tömeget szétverni. Esti tiz órától egész 
éjjel erős őrcsapatok czirkáltak. A városban 
még mind nagy pánik uralkodik.

XiX dájcs.
Budapest, aug. 11.

Körmöczbáuyán a járásbíróság a ka 
tonaság német átiratát birói határozattal visz- 
sza utasította.

Nemzeti v szinház.
Kolozsvárt, szombat, 1893. augusztus 12-én, 

Solymossy Elek harmadik vendégfelléptével: 
Kollmemé Liszka úrnő szives közreműködé­

sével
A T O L O Ä C Z.

.Feleiig szerkeszti :
BARTHA MIKLÓS.

Segódszerkcaztó és kiadólaptulaidcBO^
MAGTART MI HÁL Ï.
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Hirdetések
615. .______—. szám.

Árlejtési hirdetmény
724. (2—3)

A vezetésem alatt álló kir. javitó-intézet számára az 1894. év folyamán szükséglendő körülbelül 24 ezer kiló barna kenyér, 200 kiló száraz zsemlye, 3500 kiló marhahús, 260 kiló sertéshús, 16 ezer liter tehéntej, 250 liter tejföl, 1000 kiló házilag olvasz­tott sertés-zsir, 500 kiló l-es, 700 kiló 4-es és 800 kiló 5-ös számú búzaliszt, 700 kiló szemes bab, 700 kiló borsó, 400 kiló lencse, 400 kiló rizskása, 400 kiló búzadara, 1000 liter 80°|ö-os tömör eczetszesz, 600 kiló őrölt konyhasó, 60 kiló süveg-czukor, 15 kiló rózsa-paprika, 800 darab tyúktojás, 30 kiló juhturó, 40 kiló groi-sajt és 6 kiló köménymag; úgyszintén 475 köbméter kemény tűzifa, továbbá 181'20 mét. szürke posztó, 430'bo mét. csi­kós ruhavászon, 12O'oo mét. flanel, 27O'oo iáét, oxford-vászon, 504'oo mét. calico, 120 darab zsebkendő, 18'oo mét. nyakkendő vászon, 15O*oo mét. kalmük, 99 oo mét. portorlő vászon, 72*oo mét. nyári kapcza-vászon, 48*oo mét. téli kapcza-vászon, 360 oo mét. lepedő­vászon, 12O'oo mét. kék kötény-vászon, 3O oo mét. satin-vászon, 6 9 9'00 mét. 5-ös sz. gala nd, 12-qo mét. kanavász, 7 darab abrosz, 14 drb. asztalkendő, 24’oo mét viasz-vászon, 600 drb. nagy csont­gomb, 2400 drb. kis érczgomb, 600 drb. czérna-gomb, 60 drb. sapka-ernyő, 4 drb. szattyánbőr, 86'50 kiló talpbőr, 30 kiló fekete tehénbőr, 9'oo kiló talpbélés, 60 pár patkó és 90 drb. szalmaka- lap szállításának vállalkozói biztosítása tárgyában a nyilvános ár­lejtés az intézet igazgatósági irodájában 1893. évi augusz­
tus hó 29-én d. e. 9 órakor fog megtartatni.A ki áriejteni óhajt, köteles az árlejtés megkezdése előtt az árlejtés föltételeit — annak igazolásául, hogy azokat olvasta és föltétlenül elfogadja — sajátkezüleg aláírni s az ezen föltételek­ben megállapított bánatpénzt készpénzben, avagy óvadékképes ér­tékpapírokban az árlejtést vezető kezéhez letenni. Áriejteni lehet szóval és írásban.

Az árlejtési föltételek ezen árlejtési hirdetmény közzétételé­től kezdve a fent kitett időhatárig mindennap d. e. 9 órától 12-ig és d. u. 3-tól 6-ig az intézet irattári helyiségében betekintés vé­gett ki van állítva.Az itt elősorolt összes élelmi csikkeknek a városból az inté­zetbe való kiszállításáról az igazgatóság fog gondoskodni.A kir. javitó-intőzet igazgatósága.Kolozsvárit, 1893. auguszt. hó 10-én.
Krajtsik Soma,

igazgató.

Árverési hirdetmény.Ezennel közhírré teszi alólirt igazgatóság, hogy a kolozsvári hitelbank és zálogkölcsön-intézetnél elzálogosított, s folyó évi 
Junius hó végéig lejárt és még ki nem váltott tárgyak az I. IÎ. osztályból nyílt árverésen el fognak adatni és pedig az I. osztálya tárgyak, u. m: ruhaneműk, házi-eszközök, árúk stb. árverése lesz

folyó évi Szeptember hó 11-én.A II. osztályú tárgyak, u. m: arany-, ezüstneműk, ékszerek stb. árverése lesz
folyó évi Szeptember hó 18-án.Az árverések az intézet helyiségében mindig délután 3 óra­kor kezdődnek.A zálogtárgy tulajdonosa fel van jogosítva az eladásra kitett tárgyat az árverés kezdete előtt még kiváltani vagy átíratni, a már eladott tárgyakból a bejött többlet őt illeti.A vevő tartozik a vételárt rögtön lefizetni és a tárgyat el­vitetni.
Kolozsvárt, 1893. évi augusztus hó 10-én.

783. (1-1)
A hitelbank és zálogkölcsön-társulat 

Igazgatósága.

E kedvező alkalom csak Szeptember hó végéig tart ! ! !

CO
Kész férfi- és gyermek-öltöuyök, felölték, galléros köpenyek minden időszakra, 

téli kabátok, rövid és hosszú bőrös kabátok, városi és átázó bundák, valódi 
~ vízhatlan fekete ős színes gummi köpenyek, kalapok, bel- és külföldi,

CD

Belközép- 
utcza 8. sz. a. 
Hutflesz- házban, az Adria <

9
63 biztosító intézet alatt

Csak f. évi Szeptember 
lié végéig beszerezhető ! ! 1

dús választékban, potom áron,
a beszerzési áron alól 30 és 35°|0-kal,minden alkudozás mellőzésével, .

© h

(D

na ellett ! ! !
Saját érdeke tehát a n. é. közönségnek e kedvező alkalmat 2 /y 4 $minél előbb felhasználni ős hogy szükségletét minél nagyobb mértékben Wjÿ A.beszerezze!!! — Az üzleti berendezés egészben vagy részben is

jutányos áron eladó!!! Kiváló tisztelettel :

W Határozott árak! Alku nincs! •*

703. (6 — 24)

4/
&

A végeladás czime és házszáma különös figyelemmel kísérendő !

^2

nHmWMBHIM
Egy tisztességes polgári háznál 

egy idősebb nyugdíjas úr, 
szerény igények mellett 

óhajtana teljes ellátást találni. 
SUT“ Tudósítást kér e lap kiadóhivatalába

,s jegy aïatt- "W! 782. (1-8)

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete 
Alkotmány-utcza 31. szám. — Váczi-körut sarok. 

Kizárólagos képviselője : 

Adriance Platt & O newyorki gyár 
Fűkaszáló- és Arató-gépeinek.

iiiL

Ajánlja szabadalmazott kaszáló-yésjarató-gépelt :
legjobb és legolcsóbb fűkaszálókat, legjobb és leg­
olcsóbb marokrakó arató-gépeit. Legolcsóbb köny- 
nyü kévekötő arató-gépeit, mely a nyíregyházi versenyen 

l-ső dijat nyert.
Képes gépát jegyzéket kívánatra bérmentve bárkinek küldünk.

A magyar kir. államvasutak gépgyárának
szövetkezeti képviselősége.

Ajánlja becses tagjainak ezen gyár legjobb hírnevű

Mindennemű gazdasági gépeket.
A magyar kir. műegyetem által kitűnőnek ítélt és a földmivelés- 

ügyi magyar kir. minisztérium által ajánlott

Bu J n H a o iíí permetező ára darabonként 15 frt
11 6 íl p ö 1 go kr. csomagolással.
Szabadalmazott A » n m 1 mi 

jegeczes „A L 11 1 I II
u 1 frt 50 kr. 

kilója
Eredeti V e r m 0 r e 1-féle franczia gyártmánya

E« In î pU permetező ára 20 és fél frt darabon­
ig 1 <w I I ként, csomagolás 50 kr.

Megrendelési czim : 
Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bpest, Alkotmány-utcza 31. 

454, 27-30)

«^BORSZÉK (Csikváiwgye, Erdély.)
Elsőrangú gyógyfürdő, 900 méter magasságban, beláthatlan ős fenyveseknek alsóbb szervezetektől 

mentes régiójában.

Gyógytényezői : havas alji klímája, tiszta ozondús levegője, kitűnő gyógyerejü vasas- és más vegyi összetételű borviz ivókútai, számtalan szénsavas hideg lobogó-fürdői, vasas láp-fürdők, szénsavas melegített kád-fürdők, fenyőlevél-fürdők, jól berendezett hideg­víz gyógyintézetek, massage és víllamozás.
Az idény megnyílt június hó 1-én.

Posta és taviró helyben.Részletes prospectussal és felvilágosítással kívánatra készséggel szolgál a fürdő- orvos: Dr. Szilvássy János, vagy a helyben székelő fürdő- és üdetigazgatóság.A fürdővendégek szállítását a szász-régeni vasúti állomástól Borszékig és vissza bérkocsik eszközük.Felvételt teljesít és bérkocsira előjegyezést 48 órával előre elfogad: „Hávranek 
József m. kir. állomásfőnök ur Szász-Régen“ vagy „A bérkocsi vállalat irodája Borszé­
ken.“ (Felső vendéglő.)A viteldijak szabályozva vannak.

A borszéki borviz az Oelhoffer töltő-géppel kifogástalanul felfogva és modern gé­pek által dugaszoltatva, kristály tisztaságban hozatik forgalomba. — Évenként 3
millió palaczk elárusitás.A borvizre nézve minden megrendelés kizárólag a borszéki fürdő- és igazgatósághoz intézendő.

A borszéki borviz ára helyt.

i ii1 »láda Ládákba csomagolva:1-4 literes 50-es . . 6 frt 60 kr.1-4 „ 25 ... 3 frt 20 kr.1 „ 50 ... 6 frt 10 kr.1 „ 25 ... 3 frt 10 kr.0-5 , 50 ... 5 frt 30 kr.
i i i i

Szalma-hűvelybo csomagolva :

és félüzlet-

üveg 21-410-5
literes»»

181311
9

kr. kr.
ATagyobb megrendelésnélBorszék, 1893. évi május hó.

458. (17—X)

ű|o kedvezmény.

A borszéki fürdő és üzlet.

Nyomtok* Magyar y Mihály könyvnyomdájában Kolozsvárt, bclközép-uteza 33. száM.


